
Sıra No 118 
Türk ye Cümhuriyetile Norveç Hükümeti arasmda aktedHen 
uzlaşma, adlî tesviye ve hakem muahedenamesinin tasdiki 

hakkında I/757 numaralı kanun lâyihası ve Hariciye ve 
Adi ye encümenleri mazbataları 

T. C. 
Başvekâlet 

Kararlar müdürlüğü 
Sayı: 61260/ 

B. M. M. Yüksek Reisliğine 

Türkiye ile Norveç arasında 16 kânunusani 1933 tarihinde Ankarada imza edilen « uzlaş­
ma, adlî tesviye ve hakem muahedesinin a tasdiki hakkında hazırlanan ve icra Vekilleri Hey­
etinin 10-VIII-ı Q33 toplanışında Yüksek Meclise sunulması kararlaştırılan kanun lâyihası esbabı 
mucibesile birlikte arzolunmuştur efendim. 

Başvekil 
ismet 

Esbabı mucibe 

Türkiye Cumhuriyeti ile Norveç Kırallığı arasında aktedilmiş olan « uzlaşma, adlî tesviye 
ve hakem muahed si » Büyük Millet Meclisinin tetkik ve tasvibine arzolunur. 

İki Devlet arasındaki dostluğu kuvvetlendirmek maksadile yapılan işbu muahedename bilâhare 
tahaddüs edebilecek ihtilâfları hukuku umumiyei düvel esasatına göre halletmek için icap eden 
hükümleri ihtiva etmektedir. 

Bu muahedename, umumî hükümleri ve istinat etttiği esas umdeleri itibarile diğer devlet­
lerle aktedilen bu nevi muahedelere benzemektedir. 

Türkiye - Norveç münasebatının inkişafına yarayacak bir amil olan işbu muahedenamenin 
tasdiki yüksek tasviplerine arzolunur efendim. 

Hariciye encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
Hariciye encümeni 17 - XII -1933 

Karar No. 10 
Esas No. 1/757 

Yüksek Reisliğe 

Türkiye Cumhuriyeti ile Norveç Kırallığı muahedenamesinin tasdiki hakknıda Hariciye 
arasında 16 kânunusani 1933 tarihinde Ankara- vekilliğince hazırlanan ve icra Vekilleri Heye-
da imza edilen uzlaşma, adlî tesviye ve hakem tinin 10 - VIII -1933 toplanışında Yüksek Mec-
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lise arzı kararlaştınlain kanun lâyihası ve esbabı 
mucibe mazbatası Hariciye vekilinin huzurile 
encümenimizde tetkik ve müzakere edildi. 

Hükümetin -esbabı mucibesinde bildirildiği 
veçhile iki Devlet arasındaki dostluğu kuvvet­
lendirmek maksadile yapılan bu muahedenıaıme-
nin umumî hükümleri ve istinat ettiği esas 
umdeleri itibarile diğer Devletlerle- aktedilen bu 
nevi muahedenamelere benzemesi dolayısile tas­
dikına ait kanun lâyihası, encümenimizce de 
tasvip edilmiş ve havalesi mucibince Adliye en-

Türkiye Cümhuriyetile Norveç Kırallığı ara­
sında imza edilen uzlaşma, adlî tesviye ve ha­
kem muahedenamesinin tasdikına dair Ha­
riciye vekilliğince hazırlanıp Başvekâletin 
6/2601 sayılı tezkeresile Adliye encümenine ha­
vale olunan kanun lâyihası Hariciye encümeni­
nin mazlbatasile birlikte tetkik ve müzakere 
olundu: 

Tasdiki yukarıda yazılı lâyiha ile istenen 
bu mukavelename Âkit Devletler arasında çı­
kabilecek ihtilâfları hukukî esas ve prensip­
lere göre halleden hükümleri ihtiva etmek ve 
diğer Hükümetlerle aktolunan emsali smuahe-
denamelere tamamile uygun bulunması itiba­
rile Hükümetin !bu baptaki esbabı mucibesi 

cümenme terdi «dilmek üzere Yüksek Reisliğe 
takdimi kararlaştırılmıştır. 

Ha. E. Reisi Na. M. M. Kâ. 
Sivas Srvas Diyarbekir 

Necmettin Necmettin Zeki Mesut 
Aza Aza Aza 

Elâziz Kocaeli Kocaeli 
Fazıl Ahmet Beşit Saffet î. Süreyya 

Aza 
istanbul 

Salâh Cimco» 

encümenimizce de muvafık görülmekle Hari­
ciye encümeninin ka ran veçhile mezkûr mua-
hedenamenin tasdikına mütedair olan lâyiha­
nın kabulüne ittifakla karar verilmiştir. Heye­
ti umumiyenin tasvibine arzedilmek üzere Yük­
sek Reisliğe takdim kılındı. 

Adliye En. Rs. M. M. Kâ. 
Çorum Kocaeli Trabzon 
Münir Salâhattin Raif 
Aza Aza Aza 

Kayseri Edirne Konya 
S. Azmi Hasan Hayrı Ş. Sırrı 

Aza Aza Aza 
Kocaeli Manisa Erzincan 
Ragıp .Refik Şevket Abdülhak 

Adliye encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
Adliye encümeni 17-IV-1934 
Karar No. 24 
Esas No. 1/757 

Yüksek Reisliğe 

* 
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HÜKÜMETİN TEKLÎFÎ 

Türkiye ile Norveç arasında 16 kânu­
nusani 1933 tarihinde Ankarada imza 
edilen « Uzlaşma, adlî tesviye ve ha­

kem muahedesinin tasdikına dair 
kanun lâyihası 

MADDE 1 — Türkiye Cumhuriyeti üe Nor­
veç Kırallığı arasmda 16 kanunusani 1933 ta­
rihinde Ankarada imza edilen « Uzlaşma, adlî 
tesviye ve hakem » muahedesi kabul ve tasdik 
olunmuştur. 

MADDE 2 — Bu kanun muahedenin tasdiki 
tarihinden itibaren muteberdir. 

MADDEE 3 — Bu kanunun icrasına Harici­

ye ve Adliye vekilleri memurdur. 
lO-Vm-1983 

Bş. V. Ad. V. M. M. V. 
tsmet Ş. Saraçoğlu Zekâi 

Da. V. Ha. V. Mal. V. V. 
Dr. T. Büstü Dr. Refik 

Mf. V. Na. V. îk. V. V. 
Hilmi Muhlis 

S. t. M. V. G.I.V. Zr. V. 
Dr. Refik Ali Rana Muhlis 
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TÜRKİYE ÎLE NORVEÇ ARASINDA UZLAŞMA, ADLÎ TESVİYE VE HAKEM 

MUAHEDESİ 

Türkiye ile Norveç arasında mevcut olan dostluk bağlarını kuvvetlendirmek ve iki memleket 
arasmda tahaddüs edecek ihtilâfları umumî hukuku düvelin en yüksek •esaslarına göre halletmek 
arzusunda bulunan, 

Türkiye Reisicumhuru Hazretleri 
ve 

Başsıetlû Norveç Kiralı Hazretleri, 
Bu bapta bir muahede aktine karar vermişler ve murahhasları olarak: 

Türkiye Reisicumhuru Hazretleri: 
Hariciye vekili ve İzmir mebusu Doktor Tevfik Rüştü Beyefendiyi, 

Başmetlû Norveç Kiralı Hazretleri: 
Norveein Türkiyede Fevkalâde murahhas ve Orta elçisi Müsyü Sigurd Bentzon'u 

tayin '.etmişler ve murahhaslar bu bapta mezuniyet vesikalarını yekdiğerine tebliğ ile usul ve ka­
idesine muvafık olarak atideki hükümleri kararlaştırmışlardır: 

Madde — 1 ~" 

Yüksek Akitler Türkiye ile Norveç arasında tahaddüs edecek olan ve alelade diplomasi usul-
lerile halledilmeyen her ne mahiyette olursa olsun bilcümle hukukî ve adlî ihtilâfları muslihane 
surette ve işbu muahede ile derpiş edilen usullere nazaran hal ve tanzim eylemeği mütekabilen 
taahhüt ederler. 

Madde — 2 

Üzerlerinde Akitlerin karşılıklı (bir hakkı ret veya inkâr iddiasında bulundukları ve alela­
de diplomasi usullerle muslihane halledemedikleri her ne mahiyette olursa olsun Yüksek Akit­
ler arasındaki bütün hukukî İhtilâflar, ya Beynelmilel daimî adalet divanına veyahut bir 
hakem mahkemesinin hükmüne arzedilecektir. 

Yüksek Akitler arasında meri diğer mukavelenamelerle halleri için hususî bir usul derpiş 
edilmiş olan ihtilâflar işbu mukavelenameler ahkâmına tevfikan hallolunacaktır. 

Madd — 3 

Beynelmile daimî, adalet divanı huzurundaki veya hakem mahkemesi huzurundaki usul ve 
muameleden evvel ihtilâf, bir uzlaşmaya müncer olmak maksadile, işbu muahedeye tevfikan teş­
kil edilen Daimî uzlaşma komisyonu unvanını haiz beynelmilel daimî bir komisyona Akitler 
tarafından müttefikan tevdi olunabilecektir. 

Madde — 4 

• Eğer bir ihtilâfın mevzuu Âkitlerden birinin dahilî kanun ve mevzularına nazaran millî 
mahkemelerin salâhiyetine taallûk ediyorsa, salâhiyettar adlî makam marif etile makul bir 
müddet zarfında katî bir hüküm verilmeden evvel ihtilâfın işbu muahede ile derpiş edilen 
usul ve muameleye arzolunmasma bu Âkit itiraz edebilecektir. 

Madde — 5 

Daimî uzlaşma komisyonu beş azadan mürekkep olacaktır. Âkitlerden her biri istediği bir 
komiseri tayin edecek ve Akitler müttefikan diğer üç komiseri ve bu üç 'komiser arasında 
komisyon reisini intihap edeceklerdir. Bu üç komiser ne Akitlerin tebaasından olacak, ne ika­
metgâhı Akitler ülkesinde bulunacaktır. Her üçü ayrı tabiiyette bulunacaktır. 
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Komiserler üç sene müddetle tayin olunacaktır. Komisyon azasından birinin memuriyeti 

müddetinin ikrzasında yerine yeni bir komiser tayinine tevessül edilmemişse memuriyetleri 
üç senelik bir devre için temdit olunmuş ad ve telâkki olunacaktır;unaahaza üç senelik müd­
detin inıkrzasında Akitler reis vazifesini komisyonun müştereken intihap edilmiş üç azasından 
diğer birine devretmek hakkını muhafaza ederler. 

Cereyan etmekte olan bir usul ve muamele esnasında memuriyet müddeti münkazi olan 
bir aza, halefi tayin edilmiş olsa bile usul ve muamele hitam buluncaya kadar ihtilâfın tet-
kikına iştirake devam eyleyecektir. 

Uzlaşma komisyonu azasından birinin ölümü veya çekilmesi halinde mümkün olursa müte­
akip üç ay zarfında ve her hal ve takdirde komisyona bir ihtilâf tevdi edilir edilmez memu­
riyet müddetinin bakiyesi için yerine yeni bir aza tayinine tevessül olunacaktır. 

Madde — 6 

Daimî komisyon işbu muahede tasdiknamelerinin teatisini takip eden altı ay zarfında teşkil 
olunacaktır. 

Müttefikan intihap olunacak azalar işbu müddet zarfında tayin olunmazsa veya münha-
> lata yeniden aza intihabı halinde azalığm inhilalinden itibaren üç ay müddet zarfında yeni 

aza tayin edilmezse, başka itilâflar olmadığı takdirde, icap eden tayinlerin icrası İsviçre Kon-
fedierasyonu reisinden veya Ilaşmetlû Felemenk Kıraliçesi Hazretlerinden rica edilecektir. 

Madde — 7 

Daimî uzlaşma komisyonuna müracaat keyfiyeti müttefikan hareket eden akitlerin beraberce 
reise bir istida vermeleri suretiledir. İstida ihtilâf mevzuunu muhtasaran anlattıktan sonra ko­
misyondan, bir uzlaşmağa vardıracak her türlü tedbirlere müracaat eylemesi talebini ihtiva ede­
cektir. 

Madde — 8 

Bir ihtilâfın komisyona tevdi edildiği tarihten itibaren on beş gün zarfında Âkitlerden her biri 
kendisi tarafından tayin edilen daimî azayi bu ihtilâfın tetkiki için bu işte ihtisası olan bir kim­
se ile istihlâf ettirebilecektir. Bu hakkından istifade eden Âkit keyfiyeti derhal diğer Âkide ih­
bar edeceklerdir; diğer Âkit de bu takdirde ihbarnamenin kendisine vururundan itibaren on 
beş gün zarfında ayni hakkı istimal etmek salâhiyetini haiz olacaktır. 

Her Âkit kendi tarafiauiâitt tayin okınup hastalık veya her hangidiğer ahval neticesinde komis­
yon işlerine muvakkat surette iştirake mâni bulunan daimî aza yerine derhal muvakkaten bir 
aza muavini tayin etmek hakkını muhafaza eder. . 

Uzlaşma komisyonunun Akitler tarafından müttefikan tayin olunmuş azalardan birinin hastalık 
veya diğer ahval neticesinde Komisyon işlerine iştirakine muvakkat bir surette bir mâni oldu­
ğu halde muvakkaten yerine kaim olacak bir aza muavini tayin için anlaşacaklardır. İşbu aza 
muavini azalığm muvakkaten inhilalinden itibaren bir ay zarfında tayin olunmazsa işbu muahe­
denin altıncı maddesine tevfikan muamele olunacaktır. 

Madde — 9 

Daimî Uzlaşma Komisyonunun vazifesi muhtelifünfih meseleleri tavzih edecek, bu uğurda fay­
dalı malûmatı tahkikat yolu ile veya başka bir şekilde toplamak ve Akitleri uzlaştırmağa gayret ey­
lemektir. Komisyon meseleyi tetkik ettikten sonra muvafık gördüğü hal tarzlarını Akitlere izah 
edebilir ve bu hulusta fikirlerini beyan için kendilerine bir mühlet verebiliir. 

Komisyon mesaisini müteakip, ahvale göre ya Akitlerin uzlaştığını gösteren ve mevcut ise uz-
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laşma şartlarını ihtiva eden veyahut uzlaşma imkânı bulunmadığım kaydeyleyen bir zabıtname 
tanzim eder. 

Komisyon mesaisi, Akitler başka türlü bir karar vermedikçe, muhtelifünfih meselelerin tevdii 
gününden itibaren altı ay zarfında nihayete ermiş bulunacaktır. 

Madde — 10 

Hilâfına hususî bir hüküm olmadıkça Uzlaşma komisyonu mesai usulünü bizzat tanzim edecek 
ve bu usul behemehal murafaa şeklinde olacaktır. 

Tahkikat hususunda Komisyon müttefikan başka türlü bir karar veremezse beynelmilel ihtilâf­
ların muslihane halline dair 18 teşrinievvel 1907 La Haye mukavelenamesinin üçüncü faslı « Bey­
nelmilel tahkikat komisyonları i ahkâmına ittiba eyleyecektir. 

Madde — 11 

Akitler arasmda hilâfına ittifak olmadığı takdirde uzlaşma komisyonu reisinin irae ettiği ma­
halde içtima eyleyecektir. 

Madde — 12 

Uzlaşma komisyonunun mesaisi ancak Akitlerin muvafakatile Komisyon tarafından ittihaz 
olunmuş bir karar üzerine alenî olabilir. 

Madde — 13 

Akitler Uzlaşma komisyonu nezdinde kendilerile Komisyon arasında mutavassıt hizmetini gö­
ren ajanlar tarafından temsil edilecektir; bundan maada, Akitler kendileri tarafından bu husus için 
tayin edilen müşavir ve mütehassısların yardımına müracaat edebilecekleri gibi şehadetini kendilerin­
ce faideli addettikleri her türlü eşhasın Komisyonca istimamı talep eyleyebileceklerdir. 

Komisyon dahi her iki tarafın ajanlarile müşavir ve mütehassıslarından şifahî izahat talep et­
mek ve her hangi bir şahsı Hükümetinin muvaf a katile celp ve istima eylemek salâhiyetini haiz 
olacaktır. 

Madde — 14 

işbu muahede hilâfına hüküm olmadıkça Uzlaşma komisyonunun mukarreratı ekseriyeti ara 
ile ittihaz olunacaktır. Reylerin tesavisi takdirinde reisin reyi racih olacaktır. 

Madde — 15 

Akitler Uzlaşma komisyonunun mesaisini kolaylaştırmağı ve alelhusus mümkün olabilen en 
büyük mikyasta kendisine bütün vesaiki ve faydalı malûmatı vermeğe ve komisyonun mem­
leketleri dahilinde kanunlarına tevfikan şahitler veya mütehassıslar celp ve istima eylemesi­
ni, vaka mahalline gitmesini temin için aldıkları bütün vasıtaları kullanmağı taahhüt ederler. 

Madde — 16 

Uzlaşma komisyonunun mesaisinin devamı müddetince komiserlerin her birine miktarı 
Akitler arasında müttefikan tesbit edilecek bir tazminat verilecektir. 

Her Hükümet kendi masrafım ve birinci fıkrada derpiş edilen tazminat müşterek masraf­
lar meyanma dahil olmak üzere, komisyonun müşterek masraflarından müsavi bir hisseyi de­
ruhte edecektir. 



Madde — 17 

İhtilâfı Daimî uzlaşma komisyonu huzuruna sevtkeden bir tesviye suretinin fıkdanı halinde 
ve böyle ıbir tesviye sureti ımeveut olupta Daimî uzlaşma komisyonu huzurunda uzlaşılmadığı 
takdirde hukukî ihtilâf, tahkimname ile, gerek statüsünde derpiş edilen usul ve muameleler 
ve şartlar dairesinde Beynelmilel daimî adalet divanına, gerek beynelmilel ihtilâfların musli­
hane halli hakkındaki 18 teşrinievvel 1907 tarihli La Haye mukavelenamesile derpiş edilen usul 
ve muameleler ve şartlar dairesinde bir hakem mahkemesine arzolunabilecektir. 

Adlî tesviye talebi Âkitlerden birine tebliğ edildiği günden itibaren üç ay zarfmda tah­
kimname tanzim edilmezse her Âkit bir ay evvel haber vermek şartile ihtilâfı istida ile Bey­
nelmilel daimî adalet divanı huzuruna doğrudan doğruya tevdi edebilecektir. 

Madde — 18 

tki Yüksek Akit Hükümet araömda münazaalı olupta alelade diplomasi usullerile halledile­
meyerek işbu muahedenin ikinci maddesinde derpiş edildiği veçhile bir hükümle halli çaresi 
araştırılamayan ve Akitler arasmda meri bir muahede veya mukavele ile haklarında bir hal 
ve tesviye usulü şimdiye kadar derpiş edilmemiş bulunan 'bütün meseleler Daimî jıelaşma ko­
misyonuna tevdi olnacaktır. 

İşbu muahedenin yedi ilâ on altmcı maddelerinde mıünderiç usul ve muamele tatbik olu­
nacaktır. 

Maahaza komisyona takdim edilecek istida hakkmda Akitler itilâf edemezlerse bunlardan 
biri veya diğeri bir ay evvel haber vermek suretile meseleyi mezkûr komisyona doğrudan doğru­
ya tevdi etmekte muhtar olacaktır. 

İstida Akitlerin yalnız birinden sadır oluyorsa bu Âkit tarafından muhasım diğer Âkide bi-
lâmühlet tebliğ olunacaktır. 

Madde — 19 

Akitler uzlaştmlamazsa adi ihtilâf Âkitlerden birinin veya diğerinin istidasile, hakkında 
bir hukuku düvel kaidesi tatbik edilmedikçe, msfet dairesinde hükmetmek salâhiyetini haiz 
olan bir hakem mahkemesinin kararına arzolunacaktır. 

Başka türlü kararlaştırılmamış ise bu mahkeme, uzlaşma komisyonlarının teşkili için işbu 
muahedenin beşinci ve altıncı maddelerinde derpiş edilen usule tevfikan tayin edilecek beş aza­
dan mürekkep olacaktır. Mahkeme hakem talebini takip eden altı ay zarfında teşkil edilecektir. 

Hakem mahkemesinin kararı Akitler için meöburî olacaktır. 

Madde —20 

Aralarmda hakeme müracaat lüzumu hâsıl olduğu takdirde Akitler ihtilâfın mevzuu ve usul 
ve muamelenin şekilleri hakkmda hususî bir tahkimnameyi, hakem talebini takip eden altı ay 
zarfmda, tanzim etmeği taahhüt ederler. 

Bu tahkimname muayyen müddet zarfmda tanzim edilmezse Âkitlerden birinin veya diğerinin 
alelade istida yolile mahkemeye müracaat etmeğe hakkı olacaktır. Bu halde mahkeme usul ve 
muameleyi bizzat kendisi tesbit edecektir. 

Madde —21 

İşbu muahedenin hükümleri, Âkitlerden birinin fikrine göre hukuku düvel kaidelerine nazaran 
münhasıran hakkı hakimiyetine taallûk eden veya aralarında meriyülicra muahedeler mucibince sa­
lâhiyeti munhasrrasma dahil bulunan ihtilâflara tatbik olunamaz. Maahaza diğer Âkit bu meselei 
mütekaddimeyi bir karara raptettirmek için Beynelmilel Daimî Adalet Divanma müracaat edebile­
cektir. 
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Madde — 22 

Uzlaşma usul ve muamelelerinin, adlî tesviye usul ve muamelelerinin veyahut hakem usul ve 
muamelelerinin devam ettiği müddetçe Akitler, Uzlaşma komisyonu tekliflerinin kabulüne, veya 
Beynelmilel daimî adalet divanı kararının veya Hakem mahkemesi hükmünün icrasına halel ge­
tirecek mahiyette olan her hangi bir tedbir ittihazından tevakki edeceklerdir. 

Madde — 23 

Beynelmilel daimî adalet divanı veya Hakem mahkemesi Âkitlerden birinin adlî makarnatı 
veya her hangi bir makamı tarafından verilen bir kararın hukuku düvele tamamen veya kısmen 
muhalif olduğunu tesbit ederse ve bu Âkidin hukuku esasiyesi mevzubahs kararın netayiç ve 
avakibini idarî yollarla izaleye müsait olmaz veya ancak gayrikâfi surette müsait olursa, hukukî 
veya hükmî karar, mutazarrır olan tarafa verilecek tazminatın nevini ve şümulünü tayin ede­
cektir. 4 

Madde — 24 

Hilâfında bir anlaşma olmadıkça işbu muahedenin tefsir veya icrası hususunda tehaddüs ede­
bilecek ihtilâflar alelade istida yolile Beynelmilel adalet divanına doğrudan doğruya tevdi oluna­
caktır. 

Madde — 25 

îşbu muahede Büyük Millet Meclisinin tasvibile Türkiye Reisicumhuru Hazretleri tarafından 
ve Storthing'in tasvibile.Haşmetlû Norveç Kiralı Hazretleri tarafından tasdik olunacaktır. 

Tasdiknameler en kısa bir müddet zarfında Oslo'da teati olunacaktır. 

Madde — 26 

tşbu muahede tasdiknamelerin teatisi tarihinde' meriyete girecek ve meriyete girdiğinden iti­
baren on sene müddetle muteber olacaktır. 

Bu müddetin hitammdan altı ay evvel mefsuhiyeti ilân edilmezse yeniden diğer on senelik bir 
müddet için temdit edilmiş addolunacak ve temdit şekli bu tarzda devam edecektir. 

îşbu muahedenin inkızasmda muallâk bir uzlaşma, adlî tesviye veya hakem usulü ve muamelesi 
mevcut ise bu usul ve muamele, neticeleninceye kadar, seyrini takip edecektir. 

Balâdaki mevaddı tasdik etmek üzere isimleri yukarıda geçen murahhaslar işbu muahedeyi im­
za etmişler ve mühürlemişlerdir. 

Ankara 'da iki nüsha olarak bin dokuz yüz otuz üç senesi ikinci kânunun on altıncı günü tanzim 
kılınmıştır. 

Dr. T. Rüştü Sigurd Bentzon 
ti. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, bu günkü tarihle imza edilen Türk - Norveç Uzlaşma, adlî tes­
viye ve hakem muahedenames-inde hakem makarnatı tarafından isdar olunacak muvakkat muha­
faza tedbirlerine mütedair ahkâmm mefkudiyeti, Beynelmilel daimî adalet divanı tarafından, 
kendi dahilî nizamnamesinin 41 inci maddesinin tatbikma mâni olamayacağını ve ihtilâf sureti 
mahsusada teşekkül etmiş bir Hakem mahkemesine havale dilmiş olduğu takdirde bu mahkeme 
dahi kendisine arzedilmiş olan ihtilâfın, bittabi Türk - Norveç muahedesi ile tayin edilmiş hu­
dutlar dahilinde olması şartile, mahiyeti ne olursa olsun, Divanı adalet dahilî nizamnaınesinin 41 
inci maddesi ahkâmına tevfikan muhafaza tedbirleri tatbikini emretmek hususunda serbest olaca­
ğını beyan eder. 




